
Vorwort:

Bei diesem Skript handelt es sich ausschließlich um informative Unterhaltung;
Es ersetzt oder beansprucht keinerlei Rechtssicherheit;

Es stellt keine Rechtsberatung oder Anleitung zu gesetzeswidrigen Handlungen dar;
 

Zu Beachten ist, dass in anderen Ländern, 
andere Gesetzgebungen, Sitten und Bräuche herrschen.

Der Verfasser möchten jeden Leser bitten, 
sich von etwaigem gefährdendem Verhalten sich selbst 

und anderen Gegenüber zu distanzieren.

Die Deutungshoheit verbleibt alleinig beim Verfasser.
Dieses Skript ist nicht gedacht, für jegliche Art

„Seminare“  
und/oder zu kommerziellen Zwecken.

Es soll einfach die Phantasie anregen 
und/oder  inspirieren

sich mit den sehr interessanten und informativen religiösen Schriften 
aller Glaubensrichtungen 

auseinanderzusetzen, auf der Suche nach 
dem Sinn, Unsinn oder

Unterhaltung 
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Hierarchy/Hierarchie 
...hat seinen Ursprung im Griechischen. Man bezeichnet damit eine strenge Rangordnung. In einer 
Hierarchie hat jede „Person“ ihre genau festgelegten Rechte, Befugnisse und Zuständigkeiten. 
Nehmen wir das Militär. Man kann sich eine Hierarchie als eine Pyramide vorstellen: an der Spitze 
stehen die ranghöchsten „Personen“, unten die mit dem „niedrigsten Rang“.

Alle „Menschen“ sind gleich.... „Personen“ NICHT !

Etymologie und Geschichte

Das Wort Hierarchie stammt aus dem altgriechischen ἱεραρχία hierarchia, zusammengesetzt aus 
ἱερός hieros („heilig“) und ἀρχή archē („Führung, Herrschaft“) und bezog sich zunächst lediglich 
auf die Religion  (das Grundübel). Gegen Ende des 6. Jahrhunderts erschien es als hierarchia für 
das Amt des Hohepriesters (zu ἱερεύς hiereús „Tempelpriester“). Die Priester waren in Klassen und 
Abteilungen (Singular ἐφημερία ephemería) eingeteilt. In der Engellehre spielte die hierarchische 
Ordnung der Engel ebenfalls eine große Rolle. Das kirchenlateinische „hierarchia“ erschien 
erstmals 1685 als „die Hierarchie oder das Priester-Regiment in der Römischen Kirche“. 

Ein anderes Beispiel:

Aristokratie (Adel)

Laut bpb.de:

Aus dem Griechischen übersetzt heißt Aristokratie „Herrschaft der Vornehmsten“ 

Laut WIKIPEDIA:

Aristokratie – früher auch Bestherrschaft[1] – bezeichnet in der Politikwissenschaft die 
Herrschaft einer kleinen Gruppe besonders befähigter Individuen, wobei die Art der 
Befähigung nicht näher bestimmt ist. Die ursprüngliche Wortbedeutung ist „Herrschaft der 
Besten“ (altgriechisch ἀριστοκρατία aristokratía, aus ἄριστος aristos, deutsch ‚Bester‘ und 
κρατεῖν kratein, deutsch ‚herrschen‘, im gleichen Sinne lateinisch, wie etwa bei Cicero, civitas 
optimatum, zu ‚Optimat[en]‘ und ‚Optimat’enherrschaft). In der Praxis wurde die 
Eigenschaft, zu „den Besten“ zu gehören, häufig mit der Zugehörigkeit zu einer adligen 
Oberschicht gleichgesetzt, weshalb man unter Aristokratie oft die Herrschaft einer dynastisch
legitimierten Gruppe versteht. So verstanden handelt es sich um eine Spielart der Oligarchie, 
allerdings ohne die negative Konnotation, sondern positiv gewendet. 

Ist das So ??!
schauen wir mal...

Regi(s)- König, Herrschaft

Regi(e) ment- Herrschaft vermutet...

ment (englisch) – vermutet, gemeint oder ment(al) geistig...

Register- Herrschaftliche „Bestandsliste“ (Buchführung)

Standesamt- Registerführende Stelle über den „(kommerziellen)Stand“ einer Person.

(siehe „Geburtenregister“)
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Übersetzer griechisch:

Ares to kratos - Mars (ist) der Staat …

Moment mal.... war Ares/Mars nicht der Kriegsgott ??!

Das bedeutet wohl, der Stärkere hat das Sagen !

Für einfache Gemüter „Ich Keule, Du Beule“

Wie geht das in einer Demokratie ? * 

Griechisch übersetzer:

Demos to kratos - Gemeinde (ist) der Staat 

* ganz einfach, mit der ABGABE einer UNTER(ordnungs)schrift und Beerdigung (der Rechte) in 
einer URNE (für TOTE) !

 Schauen wir mal „Adel“...

Ad(ditiv/Hinzufügen)

El- altes Wort für Gott...

...dazu ist keine Erklärung nötig, oder ?

Dasselbe kann auch mit „Religion“ gemacht werden... Re li gio(so)... einfach mal die SILBEN einzeln 
übersetzen....

italienisch:

Re(i) li- König von

gioso- spielerisch, lustig..

König spielen und/oder über die Schauspieler/Person/NARREN lustig machen !!?

Actor: „Handelnder“! Ein „Händler“ generiert beraubungsfähige Einnahmen, quasi die sog. 
Steuerpflicht! (Steuer(mann)pflicht- Die Pflicht ein Schiff zu Steuern.)

Schauspieler/Statist ist ein Beruf.

WIKIPEDIA:

Die Persona ist ein Konzept in der Analytischen Psychologie, das wie das Konzept Schatten 
mit der Metapher Licht und Schatten arbeitet. Als Persona wird die nach außen hin gezeigte 
Einstellung eines Menschen bezeichnet, die seiner sozialen Anpassung dient und manchmal 
auch (bei Narren) mit seinem Selbstbild identisch ist. 
Der Begriff entspricht dem griechischen πρόσωπον/prosopon = Gesicht, der sich wie auch das 
lateinische persona bereits in der Antike auf die Bedeutungen 'Schauspielermaske' (wie im 
antiken Theater), 'Rolle' (im Schauspiel), 'Amtsstellung' und „allgemein(heit)“ 'Person'/ 
'Persönlichkeit' auffächerte.
Das Wort 'Persona' wurde auch als das 'Hindurchtönen' (personare = hindurchtönen, klingen 
lassen) der Stimme des Schauspielers durch seine Maske, die seine Rolle typisierte, verstan-
den.  Also, die Person ist sozusagen die abgabepflichtige „Handelslizenz“.  Kommen wir zur....
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„(Hack-)Rangordnung „

Es sei noch angemerkt, dass WORTE sehr mächtig sind wenn man die verschiedenen
„Bedeutungen/Herkunft/Zusammensetzungen“ genau analysiert wie oben dargestellt, darum
einige Beispiele mit Link ! Hinzu kommt, dass in anderen Sprachen die „Bedeutungen“ SEHR
verchieden zu unserer sind, aber es darf nicht ausser Acht-ung („Acht“ kann auch „Ächtung“

bedeuten) gelassen werden, dass das auch eine gewisse KLARHEIT in unser/e
Verständnis/Erkenntnis bringen kann.

Vielen Dank an den Original-Autor der Vorlage: Romley-Stewart.
 https://www.youtube.com/watch?v=AWXd4LF6PDQ 

Dank auch an :Stephan. für die Vorarbeit.

Eine Darstellung des „Ranges“ in der Gesellschaft und des „Ranges“ der Gesellschaften. 
„Rangordnungen“ in der Gesellschaft und der Gesellschaften zueinander. 

 Very well, now we gonna show you sort of a rank (see https://www.dict.cc/englisch-
deutsch/   rank.html  ) of how the government's, sort of really work. 

Nun gut, wir werden euch eine Art „Standpunkt“ aufzeigen, wie die „Regierungen“ ungefähr 
wirklich arbeiten. (siehe Link)

It's a system where one would assume (see https://www.dict.cc/?s=assume ) that the President of 
the United States holds (holder/ing) sort of the highest rank, because he's got the biggest military 
or whatever. But that's not quite so! There is ranks higher than him, that he must done obey, so to 
speak. And if he doesn't obey those ranks, well, then he could destroy the whole system! 

Es ist ein System, bei dem man „annehmen“ (siehe Link)  würde, dass der Präsident der Vereinigten 
Staaten den höchsten Rang innehat, weil er das größte Militär hat, wie auch immer. Aber das ist nicht  
ganz so richtig ! Es gibt höhere „Ränge“ als ihn, denen er gehorchen muss. Und wenn er diesen Rängen 
nicht Hörig ist, nun, dann könnte er das ganze System zerstören! 

We're trying to explain, we will show you, give you a schematic or a diagram of just where these 
ranks or how this rank works and where you as a man or as a Christian or as a pagan sits in this 
rank. But just before we do that, the English explanation of this word here is to simply says: a 
system in which members of an organization or society are ranked according to relative statutes or 
Authority. 

Wir versuchen in einem Schema oder Diagramm darzustellen, wo genau diese Ränge sind oder wie 
dieser Rang funktioniert und wo euer „Sitz“ als Mann/Weib/Mensch oder als Christ oder als Heide in 
diesem Rang ist. Aber bevor wir das tun, ist die englische Erklärung dieses Wortes hier einfach zu 
sagen: "Ein System, in dem die Mitglieder einer Organisation oder Gesellschaft nach relativen Statuten 
oder Autorität eingestuft sind." 

https://www.dict.cc/?s=assume
https://www.dict.cc/englisch-deutsch/rank.html
https://www.dict.cc/englisch-deutsch/
https://www.dict.cc/englisch-deutsch/


Now there's two things happening in their relative statutes or authority and each meridiem or each 
trust has its own version of laws and statutes and authority, but the trust itself may be answerable to 
trusts above it. 

Nun gibt es zwei Dinge, die in ihren relativen Statuten oder Befugnissen geschehen, und jedes 
Meridiem (auch AM / PM)  (https://www.wortbedeutung.info/meridiem/ oder 
https://www.dict.cc/?s=meridiem) oder  jeder Trust hat seine eigene Version von Gesetzen, Statuten 
und Befugnissen, aber der Trust selbst kann gegenüber den über ihm stehenden Trusts verantwortlich 
sein. 

Take notice to this, there is a rank „within“ society and there is the rank „of“ societies, there are two 
separate political standings, like two different ships on the sea. 

Zu beachten ist, dass es einen Rang „innerhalb“ der Gesellschaften gibt und einen Rang „der“ Gesell-
schaften, es sind zwei verschiedene politische Stände/Darstellungen, wie zwei verschiedene Schiffe auf
dem Meer. 

The Maritime law governs the ships on the sea. 
The Admiralty law governs the terms and conditions (Statutes Law) on the ships. 
Corporations are fictitious ships governed by the law of the sea. Persons are things that are 
incorporated (Corporation) and are subject to the rank of the debtor society. They have subjected 
themselves to, via "free will" or ignorance of the law. 

Das Seerecht regiert/reguliert die Schiffe auf dem Meer. 
Das Admiralitätsrecht regiert/reguliert die Statuten/Bedingungen auf den Schiffen (Satzungsrecht/ 
Statuiertes Recht). 
Körperschaften sind fiktive Schiffe, die vom Seerecht regiert/reguliert werden. Personen sind Sachen, 
die inkorporiert (verkörpert/versachlicht) sind (Corporation/Körperschaft) und dem Stand der Schuld-
nergesellschaft unterliegen. Sie haben sich durch "freien Willen", Unkenntnis, Ignoranz über diese 
„Gesetze“, unterworfen. 

And that's the other thing, where some government workers and some police officers and what-have-
you, even some lawyers are not quite understanding this, the way the system really works. 

Und die andere Sache ist, dass dabei einige Regierungsangestellte und einige Polizeibeamte und was-
auch-immer, sogar einige Anwälte nicht ganz verstehen, wie das System wirklich funktioniert. 

This is a quick rundown of just how the authority kind of works. And first of all we have god. This God 
is the god of existence, this God is the one that created all the things that we can see, the world. And 
that God is the one that we don't really understand, we'll never really comprehend how this whole 
thing exists or is made and we don't really have any ability to question that either, because even in 
trust law as the hierarchy goes down this type of system, the lower ranking officers are subordinate to
the higher ranking officers. 

Dies ist ein kurzer Überblick darüber, auf welche Art und Weise die Autorität arbeitet.  Als Erstes haben 
wir Gott. Dieser Gott ist der Gott des Daseins, dieser Gott ist derjenige, der all die Dinge geschaffen hat,
die wir sehen können, die „Welt“.  Dieser Gott ist derjenige, den wir nicht wirklich verstehen, wir 
werden nie wirklich begreifen, wie diese ganze Sache existiert oder erschaffen wurde, und wir haben 
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auch nicht wirklich die Möglichkeit, das in Frage zu stellen, denn selbst im Treuhandrecht sind die 
rangniedrigeren Beamten den ranghöheren Beamten untergeordnet, wenn die Hierarchie absteigt. 

So we'll just see this now even in the Bible's has never put God to the test! Because of the type of 
system that we were dealing with, it's a trust law system. 

Wir werden also sehen, dass selbst in der Bibel Gott nie auf die Probe gestellt wird ! Aufgrund der Art 
des Systems, mit dem wir „handeln“, ist es ein System des Vertrauensrechts. 

The next thing is man. God created man. 

Direkt danach kommt der Mensch. Gott hat den Menschen geschaffen. 

Zu dem Begriff „Got(t)“ könnte mal der folgende Link https://www.netdoktor.de/laborwerte/got-
wert/  angeschaut werden oder das Kürzel G.O.T.  Game of Thrones....Spiel der Könige... GOD Garden 
of Delight... Garten Eden ?

Now, you know, in Adam and Eve and in Genesis God created man and breathe the life into men after 
he made him from the earth. And this is basically stayed, the stating that man has a birthright to the 
subject matter, he's a part of this world, because this God created the world and also created man in 
it. That is our true God! 
But I'm gonna sort of show you, how we've lost here, losing this God. So you gotta be careful! 

Ihr wisst, in Adam und Eva und der Genesis schuf Gott den Mann und hauchte ihm Leben ein, nachdem
er ihn aus der Erde gemacht hatte. Und das ist im Grunde genommen der gebliebene Status, die Aus-
sage, dass der Mann ein Geburtsrecht (das BERGUNGSRECHT!) auf die Materie hat, er ist ein Teil dieser 
Welt, weil dieser Gott die Welt geschaffen hat und auch den Mann in ihr geschaffen hat. Das ist unser 
wahrer Gott! 

Hier darf auch nicht ausgeblendet werden, das Gott ebenfalls die MÄNNIN schuf ! Und das war NICHT 
Eva sondern Lilith, die Adam EBENBÜRTIG war als von Gott direkt geschaffen und über die Adam 
KEINE Herrschaft hatte !
Er beschwerte sich bei Gott, Lilith wurde verbannt und Eva wurde als sein Weib AUS Adam geschaffen.
Aber das ist eine andere Geschichte....

But I'm gonna sort of show you, how we've lost here, losing this God. So you gotta be careful! 

Ich werde euch versuchen zu zeigen, wie wir hier verloren haben, wie wir diesen Gott verloren haben. 
Du musst also vorsichtig sein! 

The next thing that happened was in the Garden of Eden God granted dominion which is the highest 
of authority to man. 
What man did, what happened in this granting the absolute authority, the legal (lawful) title to man, 
that granted the equitable title with God. So man was holding the legal (lawful) title to God. God was 
the director. And this is still evident, because, when this God decides to have a volcano or create a 
massive earthquake or create a massive storm, there's not much that man can do about it there. 
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That's the fury of God they scarred no matter what you do, hate him or love him, whatever happens, 
you can't question them and you can't do much about it either, because his fury is of the greatest. 
And sometimes those storms and that remind us of the respect that we have or that we should be 
having for this God up here. 

Das nächste, was geschah, war, dass Gott im Garten Eden dem Mann die Herrschaft/Dominaz, also die 
höchste Autorität, garantierte. 
Was der Mann tat, also was geschah, als im die absolute Autorität, über den legalen (rechtmäßigen) 
Titel gewährt wurde, war die Vertretung als gleichberechtigter mit Gott beanspruchen zu dürfen. Der 
Mann hatte also den Rechtstitel gegenüber Gott inne. Gott war der Direktor/Leiter. Und das ist immer 
noch offensichtlich, denn wenn dieser Gott beschließt, einen Vulkan ausbrechen zu lassen oder ein 
gewaltiges Erdbeben oder einen gewaltigen Sturm zu verursachen, dann kann der Mann nicht viel 
dagegen tun. 

Der Mann (Adam) mußte Gott aber darauf hinweisen, dass Lilith rebellierte als ihm EBENBÜRTIG 
wegen Benachteiligung und somit seine Herrschaft unter Teilung stehen MUSSTE da auch Lilith 
von Gott mit allen Rechten erschaffen wurde. 

Es ist der Zorn Gottes, der sie erschreckt, egal was du tust, ob du ihn hasst oder liebst, was auch immer 
passiert, du kannst sie nicht in Frage stellen und du kannst auch nicht viel dagegen tun, denn sein Zorn 
ist der größte. Und manchmal erinnern uns diese Stürme an den Respekt, den wir vor diesem Gott hier 
oben haben, oder den wir haben sollten. 

What happened is, God granted the really good times to men and so that means men looks after this 
planet, he is duty-bound to look after it. 

Es geschah, dass Gott den Männern  Sehr gute Zeiten garantierte, was aber bedeutete, dass die 
Männer auf diesen Planeten aufpassen müssen, sie sind verpflichtet, sich um ihn zu kümmern.         
(Das schließt das Weib ein !)

War Lilith nicht also im Recht mit ihrer Rebellion ? Es heißt schließlich MUTTER-Erde und VATER-
Land, es ist nur von „Männern“ die Rede, also Liliths VORENTAHLTENES Geburtsrecht ?
Mutter ist also wie es scheint die See (Fruchtwasser)  und Vater das Land (Samenträger).
Das eine funktioniert OHNE das andere nicht. Oder ? Es gibt Kein Leben ohne Wasser, aber es gibt
Leben ohne Land, das wissen wir bereits und das weiß auch Gott...

But what he has done or what's been offered to man is this thing here, which is called the Vatican. 
And what that means is: Vat - i - can. Vatican which means Vat i can, which means holder i can! And 
that's the third-ranked down there, this is the beast of burden and he's offered this up to man and 
what he said is, you give me the legal title and I will give you the equitable title and I will then serve all
the debts, settle all the debts of the meridiem of the Garden of Eden, which is the earth. 

 
Aber was er (Mann) getan oder was dem Mann geboten erschien, ist was Vatikan genannt wird. Und 
das heißt soviel wie: Vat - i - can. Oder Was ich (tun) kann, (What I can), oder „Einhalten“ ich kann! Und
das ist das „Drittrangiste“ hier unten, das ist das Monster/Arbeitstier der Bürde, das hat sich dem Mann
angeboten, und er hat gesagt, du gibst mir den Rechts-Titel, und ich gebe dir den Billigkeits-Titel, und 
ich werde dann alle Schulden des Meridiem des Gartens Eden bedienen, welcher die  Erde/Land ist.



Es mußte also in den Augen des Mannes ein TITEL wegen Lilith geschaffen werden um sie nicht als
göttliche Schöpfung zu beteiligen und so wurde ein DRITTER Titel geschaffen.
Ist das der Grund des „Vatikanischen Hass“ auf das weibliche? Wir kennen die Erbschleicherei des 
Vatikan nur zu gut !

So then he controls, he looks up, he's the debtor, becomes a debtor of men. But man created this! 
God didn't create it! Man did. So the God of the Vatican is man! That's Adam, that means man, Adam 
means man. 

Er kontrolliert es, er schaut auf, er ist der Schuldner, der Männer. Aber der Mann schuf es !
Gott Schuf es Nicht ! Der Mann tat es. Also der Gott des Vatikan ist der Mann ! Das ist Adam, was 
(eigentlich) Mann bedeutet !

Wenn jetzt ein methaphorischer  Bezug hergestellt würde zu ...

“Ma`am” , a polite way of talking to a woman in Britain, used to address the Queen, or a woman 
of high rank (also in particular organizations, such as the army or the police) 

contraction of madam :  Can I help you, ma’am?  Madame- a title for a woman. 
Mutter (Ma)...Meine Dame.... Meine Hochrangige ...

Adam- Ad(ditiv) am (Dame)  Untertan der Königin !  „Steuermann“ für ma’am Lilith ? Wo Sie 
doch GLEICHBEECHTIGT und eine Hochrangige ist?
Oder fühlte er sich als  Ad(ditiv)Anhang (ich) am(bin) ?

(M)Adam(e) ! Hier steht das M an ERSTER Stelle !!! Merkwürdig, oder?

Now why would someone want to pay the debts of men? 
And that's, because this people here, it knows how to confer the debts of men back on to man. 

Warum sollte nun jemand (die Frau z.B.) die (Spiel)Schulden des Mannes bezahlen wollen? 
Und as ist der Grund, weil es Leute gibt, die wissen wie man die Schulden des Mannes auf den Mann 
zurück überträgt. 

Now the next hierarchy down is the debtor. So the Vatican creates a sinner for the Vatican, men 
created the debtor to pay the debts of man, as the Vatican created their Babylon, which means baby 
for long time. 

Die nächste Hierarchieebene runter ist der Schuldner. Der Vatikan erschafft einen Sünder,  (Diese) 
Männer erschaffen den Schuldner, um die Schulden der Männer zu bezahlen, so wie der Vatikan sein 
Babylon erschaffen hat, was Baby für lange Zeit bedeutet. 

Nicht ganz richtig, Bab bedeutet Tor, il (oder El) bedeutet Gott, On kann als Zutritt gewertet 
werden also Tor mit Zutritt zu Gott ! Turmbau zu Babel... Sie wollten Zutritt zu Gott erreichen...
Was entsprechend mit dem Einsturz und der Verwirrung der Sprache (Babbeln) bestraft wurde...

And that's probably what the surnames are. And the infant surname, an infant. 
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Das ist wahrscheinlich der Grund für die Nachnamen. „Dem Kind einen Namen geben“.

Bei UNS leitet sich „Kind“ von „Kund(e)“ ab, also Kundgabe.
Im englischen heisst es Infant, Kleinkind. 
Man könnte sagen „Kleingeistige“ Kundgabe. Mit der Geburts“anzeige“, verraten wir nicht unseren 
Nachwuchs ?

So that when you're born, you're birthed into this state of Babylon here, which is really also, which is 
really the Roman Empire, that's it's the debtor of Rome. 

Wenn ihr also geboren werdet in diesen Staat von Babylon, was wirklichkeit auch geschieht, kommt 
man nicht umhin zu sehen, dass das Römische Reich ist, dass das der Schuldner Roms und damit des 
Vatikan ist. 

Ein sog. „Orderpapier“ wird „geboren“, die „Geburts-Ur-Kunde“. Man könnte es „Schiffspapiere“ 
nennen. Dann kommt irgendwann die (Schiffs) Taufe...
Im englischen, birth-certificate was sich ableitet von „berth“-certificate, was soviel bedeutet wie 
„Bergungs-Zertifikat“ oder CITES-Bescheinigung.

And what Babylon does then, it needs to create a debtor. This is the Vatican and this is really Rome. 
Babylon is Babel. 

Was diese Babylon dann tut, ist einen Schuldner zu schaffen. Der Vatikan und ist in Rom und in 
Wirklichkeit Babylon, dass sich den versprochenen göttlichen Zugang verschaffen will, auf seine ganz 
eigene Art und Weise. 

bab(b)el(n) – verwirrendes Geräusch aus einer Anzahl von Stimmen... laut Interneterklärung.
Wer Babbelt denn ? Genau, Kleinkinder !

You know. the old Babylonian texts and everything, it's in the Bible, it's babylons beingen I'm re-
cognized, it's it exist and it exists today: the United States, the Pentagon, that's Babylon! 

Wisst ihr, die alten babylonischen Texte und all das, was in der Bibel steht, es ist Babylons Dasein, was  
habe daraus erkannt habe, es existiert heute noch, als : die Vereinigten Staaten, das Pentagon, das sind
(die Vassalen) Babylon! 

Und wer trägt denn das ungeborene (Baby) ? Ist es das Schiff „Lon“, das dafür Sorge tragen 
möchte, dass das Neugeborene nicht schon verschuldet durch den Mann (Erbschuld) zur Welt 
kommt wenn ER doch alle Titel besitzt ?
Seit schlau wie die Schlange heißt es doch in er Bibel....
Hat Lilith nicht Eva den Apfel (Erkenntnis)  gereicht um sie zu warnen ?
In einigen Apokryphen steht, dass die Beiden befreundet waren...
Auf der suche nach einer Erklärung für „Lon“ fanden wir eine zufällig SEHR passende Bezeichnung
„Local Operating Network „ nichts anderes ist die sog. „Verwaltung“, oder ?
Für „Ver“ könnte auch „Zer“waltung eingesetzt werden, diese Realität hat wohl jeder bereits 
kennengelernt. 



I'll even show you, why, this Babylonian text is as well. And what Babylon has done is, it created a 
creditor and a debtor. And this is what they talk about with the Garden of Eden, the Tree of Life and 
the tree of knowledge. 

Ich werde euch sogar zeigen, warum das auch die babylonische Texte sind. Und was Babylon getan hat, 
es hat einen Kreditgeber und einen Schuldner geschaffen. Und das ist es, was sie meinen als Garten 
Eden, Baum des Lebens und Baum der Erkenntnis. 

Tree of Life, Tree of Knowledge, creditor and debtor. And these two things were accounts! 

Baum des Lebens, Baum der Erkenntnis, Kreditgeber und Schuldner. Und diese beiden Dinge waren 
(und SIND immer noch) Konten! 

Wenn man sich das sog. T-Konto mit Soll und haben, bzw. Aktiva und Passiva mal anschaut...
Übrigens hält die Verwaltung die Personen auch unter aktiv und passiv...
Aktiv ist lebend, Passiv (das weiter verwaltete Restvermögen) TOT (bis 10 Jahre nach dem Tod u.E.
Nach)
Sieht das „Kreuz“ nicht aus wir ein T-Konto ? 

So, Babylon had to create a remedy inside this, to get man to pay his own debts, is to turn man into 
either the debtor of Babylon. Before that Babylon could be the debtor of the Vatican. So then the 
Vatican could be the debtor of man. So that man is the debtor of God. 

Babylon musste sich also ein sog. Heilmittel (Kommerz) „InSich“ (Verhütungsmittel) einfallen lassen, 
den Mann dazu zu bringen, seine eigenen Schulden zu bezahlen, indem es den Mann wieder zum 
Schuldner von Babylon macht. Bevor Babylon der Schuldner des Vatikans sein könnte. Dann könnte der
Vatikan der Schuldner des Mannes sein. So dass der Mann der Schuldner Gottes ist. 

Der Vatikan kristallisiert sich also als „Sandbank“ in der Babylonischen See heraus ?
Heißt es nicht „die Hure Babylon“ ? Muss es dann nicht einen weiblichen Character haben ?
Scheint es nicht so, das das „göttliche Wunder“ der Schöpfung, das auf die Welt kommen des 
Nachwuchses der Frau vorbehalten ist ? Das passt so einem „Vatikan“ sicherlich NICHT in den Kram als
„Vertreter“ Gottes und kann nur „Hexerei“ sein...

But what this thing here is trying to do, is get rid of man! Because this is the serpent the usurper he 
surps in! And if he can get rid of man, so that all of the debts that are paid to Babylon and then to the 
Vatican, if men isn't there, then he gets to keep the loot, keep the Gold, keep all of the debts of man. 
Vatican, the very symbol „V“ is also that vat i can, holder i can! And holder is like a valley, which is the 
banks of a river. Yes it is the first bank! That is the bank! 
That is the director of the flow of current! The current, currency in relation to a charge. When charges
are forced against us. 

Was das „Ding“ versucht zu tun, ist den Mann „loszuwerden“ ! Es ist die „Schlange“ oder „Drache“, der 
„Aneigner“ oder „In Besitznehmer“ oder „Einschleicher“. https://de.wikipedia.org/wiki/Usurpation).
Und wenn er die Schuld-Position loswerden kann, kann er die Beute, das Gold, und alle Schulden 
behalten.
Vatikan, das Symbol „V“ ist ebenfalls das „Vat i can“ was ich kann, der Holder (Inhaber) von ich kann.

https://de.wikipedia.org/wiki/Usurpation


Ein „Inhaber“ ist wie ein Tal, welches die Ufer (banks) eines Flusses sind. Ja, die ersten Begriffe für die 
BANK !
Mit einem Director (Richtungsgeber)  des Werteflusses ! Der Wert oder Währung in relation zur 
Forderung wenn etwas von uns gefordert wird.

Ser·pent /Serpént/ Substantiv, maskulin [der] also „männlich“
Schlange / feminin [die] als „weiblich“ -  Serpent ist im Unterschied zur Schlange/ Snake IMMER 
giftig.
Die Vorsilbe „in“ oder „In“ kennzeichnet jedoch oftmals ein „nicht“ zur Täuschung und „ver“wirrung 
der Sprache
„V“ steht aber auch für die giftige VIPER !

Now this is the the trick down here, to create the creditor and the debtor, these two accounts are 
called the Christian and the pagan, Christian and Pagan account. 

Nun dies ist der Trick hier, um den Kreditgeber und den Schuldner zu erstellen, diese beiden Konten 
heißen das christliche und das heidnische, christliches und heidnisches Konto. 

So how does it get you to make, how does it get you to to hold the pagan account? Which really 
means the „pay again account“, pagan means pay again. So why this is paying again is, because man's 
already paid, it's already his debts are paid by the Vatican. The Vatican are going to get men to pay the
debts again for the second time! 

Wie kommt es also dazu, dass ihr, das heidnische Konto führt? „Pagan“ bedeutet eigentlich "pay again 
account", heidnisch bedeutet "wieder bezahlen". Der Grund dafür ist, der Vatikan hat bereits die 
Schulden des Mannes vorbezahlt und möchte euch dazu bringen, die Schulden zum zweiten Mal zu 
bezahlen (bzw. zurückzuzahlen !) 

So now we have God, then man, men created the Vatican, first debtor, the Vatican created 
Babylon on and Babylon created two accounts, the Christian account and the pagan account, the 
creditor and the debtor, life and knowledge. L and K = kill. Life and kill. 

Also, wir haben erst Gott, dann den Mann (Schuldner von Gott), Männer erschufen Babylon, und  
(Ersatz)Schuldner, dann den Vatikan, der Vatikan erschuf zwei Konten, das christliche und das 
heidnische, den Schuldner (Baum der Erkenntnis) und den lebenden Kreditgeber (Baum des Lebens), 
Erkenntnis und Leben.

Erkenntnis / Aktiv  –  Leben / passiv, (töten) 
Schulden (töten) -Erkenntnis (Leben) (vermutlich heute als Soll und Haben bzw. Aktiva und Passiva) 
(oder so ähnlich, möglicherweise auch andersrum...aus Mangel an kommerziellem wissen einfach 
jetzt SO dargestellt).
Wenn also der Kreditgeber „stirbt“ sind die Schulden auch TOT.... so vermutlich die Denkweise.
Ein Schuldner bekommt oft keinen weiteren Kredit oder Vertrauen, ist also sowas wie „TOT“.
Damit ändert sich wohl der :mann./:weib. mit N a m e  zu Name (Sklave) in NAME (TOT) wobei hier 
Na(h)me „Entnahme“ ganz gut passt.

Now there's two warnings. When God said to man: whatever you do, do never eat from the tree of 
knowledge! Don't eat! Otherwise you will surely die! That was the warning. Now in the New 



Testament, Christ came along and he said, that in my name only, my name which is the name of an 
account shall you be saved. My name only. 

  
Es gab aber von Gott zwei Warnungen ! Gott sagte: was immer du tust, nimm nicht vom Baum des 
Lebens! Nimm NICHTS! Andernfalls wirts du sicherlich sterben ! 
 
Nimm nicht vom Baum des Lebens - Mach keine Schulden ! Nimm nicht von Ihrem Sauerteig und 
nimm keine Geschenke...

Im Neuen Testament kam Christus daher, und sagte: Nur in meinem Namen (Konto) sollt ihr sicher sein.
Nur in meinem Namen.

Dazu bitte dringend die „Ich bin“ Botschaften beachten !
Und hier wieder so ein Beispiel : Bo(o)tschaft..
die Endung ...schaft ist im englischen ...ship ! 
Va ti Ka(hn)  / italiensich: Va ti... - geh, du (auf den) Kahn.. nimm DU die Schulden.
In Rom kamen Sklaven (NAME) auf die Galeere..

So, now we have these two accounts, which is the creditor and the debtor, the Tree of Life, the tree of 
knowledge, life, death, death, life. We have, they're called accounts. So this account is the account of 
the creditor this is the account of the debtor. 

Wir haben nun jene beiden Konten welche der Kreditor und der Schuldner oder Haben und Soll sind, 
den Baum des Lebens (Haben) und den Baum der Erkenntnis (Soll).  Das Schuldbuch ist erschaffen !
Dieses Prinzip ist vom mit dem „Kerbholz“ übernommen.

Indigene Völker nannten ihre Boote oftmals  „Einbaum“ weil sie aus einem Stück gefertigt 
wurden.

Now how do we get men to hold the accounts of the debtor? This is probably one of the biggest tricks
with the birth certificates and everything come into be. I now will name the account and just show 
you what's going on. 

Wie bekommen wir die Männer nun dazu des Konto des Schuldners zu behalten (Holder/Inhaber) ? Das
ist vermutlich der größte Trick durch die „Geburtsurkunden“ und alles was darauf aufbaut. Wir 
benennen jetzt das Konto und und zeigen euch was geschieht.

This is the name and this is the surname. Name and surname. Have you noticed, that's on your 
birthcertificate? 
And then, when you look at your birthcertificate, let's talk about John Paul SMITH. 

Es gibt den Name und den Nachname (sur(e)name) die „Versicherung“ also. Na(h)me und Nach-
na(h)me, habt ihr das auf der Geburtsurkunde bemerkt ?
Wenn ihr auf die Geburtsurkunde schaut lasst uns mal über, z.B.:  John Paul SMITH reden.

When you look at your birth certificate, you're going to see this and it will say name and surname. 
That's what you will assume, but there's no surname on that document on the under certificate of 
birth. 



Ihr werdet also feststellen, dort steht Name und Nachname.
Aber wenn ihr auf den Geburtsschein (Hospital/Hebamme) schaut, steht da KEIN Nachname !

Wie nannte man noch die Bezahlung der Post bei Lieferung ? Nachna(h)me ?

But there is a name John Paul as your Christian name or given name and then it says surname and 
then that's where the Smith will be the surname, that's made you sort of assume, that this is your 
surname. 

Dort steht lediglich der name John Paul als euer christlicher Name oder der Rufname und dann wird 
euch der Nachname Smith angehängt.

Der Nachname ist der „Hausname“ der Mama-Papa Corporation als „Sicherheitsleumund“ oder 
„Standing“ (Standesamt).

And then when someone asks you that, like a police officer or someone from the state, from the 
Babylonian state, which is the, at the moment, it is probably the United States Securities and 
Exchange Commission, that owns all of the nations of the world as well as Canada and as well as 
Commonwealth of Australia and as well as the United States, Babylon owns these things. 

Und wenn euch jemand danach fragt, z.B. ein Policen-Officer (JA RICHTIG, der überwacht die Ver-
sicherungsbedingungen !) oder jemand anderer vom des „babylonischen Staate“, der im Moment 
wahrscheinlich die United States Securities and Exchange Commission ist, die alle Nationen der Welt in
ihrem DUNS-Register und dem SEC-Register oder SIG-Nummern führt, damit besitzt Babylon diese 
Dinge. 

And in modern days is more than likely the US Federal Reserve, which is a bank and the United States 
Securities and Exchange Commission. So if you go into Canada or a comma Australia or any of the 
corporations the Commonwealth Bank of Australia, Microsoft, if you look at these companies, a 
Kentucky Fried Chicken, McDonald's, they are all registered to the United States Securities and 
Exchange Commission. They all stem from the one the one world government Babylon. 

Heutzutage ist höchstwahrscheinlich die US-Notenbank und die United States Securities and Exchange 
Commission (SEC) . Wenn man also nach Kanada geht oder nach Australien oder zu einem dieser 
Unternehmen, der Commonwealth Bank of Australia, Microsoft, Bundesrepublik Deutschland... und  
sich diese Unternehmen ansieht, ein Kentucky Fried Chicken, McDonald's, sind sie alle bei der United 
States Securities and Exchange Commission auch mit einer Dunn&Bradstreet Nummer als 
Aktiengesellschaften z.B. registriert. Sie alle stammen von der einen babylonischen Weltregierung. 

"N A Z I"  - New-World-Order 
A One World Order under the total power of a "satanic" dead corporate system. 

"N A Z I"  - Neue-Welt-Ordnung 
Eine Eine-Welt-Ordnung unter der totalen Macht eines "satanischen", toten körperschaftlichen 
Systems. 

Im englischen heißt es, Jesus the Nazirite …. auf deutsch, Jesus der Nazarener oder von Nazareth..



Now when you look at your name John Paul Smith if you're illiterate and you don't know what's going 
on and you haven't been taught how to read the signs at school, and just remember what that Christ 
said, in my name only shall you be saved! And then the other thing he stressed was, you must learn to
read the sign! Because there's two things happening in this English in sane! That is called Babel idea 
or it's actually called a Latin or ancient Latin symbolic text. John Paul, this is a descriptive text, but 
SMITH, it's completely and utterly different. But if you're an illiterate, illiterate pleb will they now call 
you, this is what you will assume this name to be. 

Wenn ihr jetzt auf „euren“ Namen John Paul SMITH schaut, wenn ihr Analphabet und/oder unkundig 
seid und nicht wisst, was vor sich geht, und euch in der Schule nicht beigebracht wurde, wie man die 
Zeichen liest, dann erinnert euch einfach daran, was Christus gesagt hat: 
Nur in meinem Namen werdet ihr gerettet werden! Und das andere, was er betonte, war, dass ihr 
lernen müsst, die Zeichen zu lesen! Denn es gibt zwei Dinge, die in diesem Englischen verrückten 
passieren! Das wird Babel-Idee genannt oder es ist eigentlich ein lateinischer oder altlateinisch 
symbolischer Text. John Paul, das ist ein beschreibender Text, aber SMITH, das ist ganz und gar etwas 
anderes. Aber wenn du ungebildet bist, ein ungebildeter Prolet nennen sie dich, das ist, was du als 
diesen Namen annehmen wirst. 

So when a police officer comes to you and says: what's your name and your date of birth? You'll say: 
oh sir, my name is John Paul Smith. And yet the name written on the birth certificate says John Paul. 
So straight away someone's made an error! Someone's made a mistake! If you are claiming John Paul 
Smith to be your full name, when John Paul is your full name on the birth certificate, then that police 
officer has been trained to as soon as you give a full name, which includes your surname, which is 
incorporated with your real name, it's an incorporation and a presumption, he will take authority over
you straight away! 

Wenn also so ein Police-Officer (Versicherungsagent) zu euch kommt und fragt: 
Wie heißen Sie und wann sind Sie geboren? Werdet ihr sagen: Oh Sir, mein Name ist John Paul Smith. 
Doch auf der Geburtsurkunde steht John Paul. Da hat also jemand einen Irrtum begangen! Jemand hat 
einen Fehler gemacht! Wenn du John Paul Smith als deinen vollen Namen angibst, obwohl John Paul 
dein voller Name auf der Geburtsurkunde ist, dann ist der Versicherungsagent darauf trainiert, dass er, 
sobald ihr einen vollen Namen angebt, der euren „Nachnamen“ beinhaltet, der mit deinem „echten 
Namen“ verbunden ist, der eine Inkorporierung, eine Verbindung und eine Vermutung ist, sofort die 
Autorität über dich übernimmt! 

Der Agent macht noch nicht mal etwas falsch, WIR waren es doch selbst, die die Nachna(h)me 
akzeptiert haben und sein „Angebot“ angenommen haben.
Im Pass steht doch das „P“ für pleb.. Prolet, Idiot ! Manche halten das P auch für Pauper wa soviel
(geistig) Arm bedeutet, was auf dasselbe herauskommt ...

And what it is under a form of a water law salvage rights, because you're not John Paul Smith. You 
can't be John Paul Smith! And John Paul Smith in law and in fact and in reality John Paul Smith does 
not exist! Only John Paul in fact exists! John Paul in reality and in fact! John Paul Smith in reality, in 
fact does not exist! So that enters them into the world of fictions. So rather than you being a man, you
will be come down here a human, which is the color of men. 

Und was es mit Form wasserrechtliches Bergungsrecht auf sich hat, denn ihr seid nicht John Paul Smith.
Ihr könnt nicht John Paul Smith sein! John Paul Smith im Recht, der Tatsache und der Realität existiert 
nicht! Es gibt faktisch nur John Paul! Einfach nur John Paul in Wirklichkeit und Realität! John Paul Smith 



existiert in Wirklichkeit und in der Realität nicht! Damit treten sie in die Welt der Fiktionen/Vor-
stellungen ein. Anstatt also ein Mann zu sein, werden Sie als Anschein- einen Mensch /HUMAN/ 
human/Woman aus euch machen, was die Auslegung für den Mensch ist, also nur ein Anschein-
Mensch. 

Now when you look at the dictionaries, again a human, human is a, it's a monster. And then, when 
you go into monster, the word monster is a fiction. And monster is a fiction, John Paul Smith is a 
monster, because he is a fiction, also a human. 

Wenn ihr in den Wörterbüchern nachschaut, ist ein Mensch/ HUMAN/ human/woman ein Monster. 
Und dann, wenn man nach  Monster schaut, ist das Wort Monster eine Fiktion. Monster ist eine 
Fiktion, John Paul Smith ist ein Monster, weil er eine Fiktion ist, auch ein Anschein-Mensch/ HUMAN/ 
human/Woman. 

And the other thing that which is very strange about this is, in the moment you incorporate any two 
items together, any two things together, that are incorporated, in relation to the Vatican or the water 
law, it becomes a person! And a person is a corp-oration, corpse speaking, which means DEAD! 
So, through your own ignorance, what you are stating here is, that you are the surname who is dead. 

Und die andere Sache, die sehr seltsam daran ist, ist, dass in dem Moment, in dem man zwei Dinge 
zusammenfügt, die in Bezug auf den Vatikan oder das Wasserrecht zusammengefügt werden, es zu 
einer Person wird! Und eine Person ist eine corp-oration, also eine sprechende Leiche, was TOT 
bedeutet! 
Durch deine eigene Unwissenheit/Ignoranz, behauptest du hier also, dass du der Nachname bist, der 
TOT ist. 

Now unfortunately to do this, you did that, you claimed your name to be the incorporated name. 
Because John Paul and Smith don't exist! They exist as two separate entities! But they don't exist as 
one name! So you're the one that did! You are the one, through your own ignorance and your own 
inability, to assume that you were right. Yet Christ comes along and said no no! You have to learn how 
to read the sign! He didn't tell you what the sign is, he just said you learn how to read the sign. 
Well, if you know how to read the sign, you'll know straight away that, oh no that's Sign, that's not my 
name, that's no part of it! Sign is sin, that's what it means! 

Unglücklicherweise habt ihr leider das getan: Ihr  habt „euren“ Namen als eingetragenen inkorporier-
ten Namen angegeben. Denn John Paul und Smith gibt es nicht! Sie existieren als zwei getrennte 
Einheiten! Aber sie existieren nicht als ein Name! Also seid ihr diejenigen, die das selbst getan haben! 
Ihr seid diejenigen, die durch eigene Unwissenheit und eigene Unfähigkeit An-na(h)me getätigt habt, 
dass der Agent Recht hatte. Doch dann kommt Christus daher und sagt: 
Nein, nein! Ihr müsst lernen, die Zeichen zu verstehen! Er hat euch nicht gesagt, was die Zeichen sind, 
er hat nur gesagt, dass ihr lernen sollt, die Zeichen zu verstehen. 
Nun, wenn ihr west, wie man die Zeichen liest, werdet ihr sofort wissen, dass das nicht EUER Name ist, 
das gehört nicht dazu! Zeichen/SIGN ist Sünde/SIN, das ist es, was es bedeutet! 

Even the words „S“ is the serpent, „I“ is one, is you and „G“ which is a government and „N“ is 
mountain and water, which is the Babylonian, which it's not Babylonian, (more exact) is the two sides:
It's the the name and the surname, it is the creditor and the debtor. M is the mountain and water is 
the sea, „M“ this is the mountain, which is landed (Kreditor), and this (he is pointing to the Debtor) is 
the sea (Debtor). But in the „N“, when written, it is the two combined! 



Sogar die Wörter "S" die (giftige) Schlange, "I" ich und "G" die Regierung und "N" ist das Wasser, 
welches  Babylonisch ist, (genauer) es sind die zwei Seiten: Es ist der Vor(weg)na(h)me und der/die 
Nachna(h)me, es ist der Kreditgeber und der Schuldner. N ist Wasser ist das Meer, "M" das ist der 
Meteorit, der gelandet ist (Kreditor),  der Schuldner ist das Meer (Debtor). Aber wenn man das "N" 
schreibt, ist es beides zusammen! 

Das Wasser als Schuldner, die Mutter, die die Ladung vom Vater zum Transport bekam, schuldet 
die Ablieferung.  Ma(d)re-Mutter

"SIGN" means, that the two worlds are governed by the one who serves the snake, LUCIFER the 
SERPENT. 

"SIGN" deutet an, dass die beiden Welten von demjenigen regiert werden,  der Babylon dient, LUCIFER 
der Giftzahn-SERPENT. 

So in the symbolism, when it looks to symbol, this is the snake, which is satan. You've become dead 
through your own false presumption, that you thought, that your name John Paul with the all 
uppercase symbolic SMITH was one name! And the minute you incorporated and you assume that, 
this is what you became: human, a fiction, a person or corporation, dead and of course a monster! 
And monsters have to be controlled under statute law. So you've been under the control of statute 
law, which is not free will, which is under what Satan wanted here, under the control of „S“ Satan. And
Satan did not give man the free right, to make a choice. 

In der Symbolik also, wenn man auf das Symbol schaut, ist dies die Schlange, die Satan (was eigentlich  
„Widersacher“ bedeutet)ist. Ihr seit GESTORBEN durch eure eigene falsche (An)na(h)me, dass ihr 
dachtest, dass euer Name John Paul mit den symbolischen Großbuchstaben SMITH ein Name sei! Und 
in dem Moment, in dem ihr inkorporiert wurdet und das angenommen habt, seid ihr das geworden: 
ein Anschein-Mensch/human/HUMAN/woman, eine Fiktion, eine Person oder eine KÖRPERSCHAFT, ein
Unternehmen, TOT und natürlich ein Monster! Und Monster müssen nach dem Statutenrecht kontrol-
liert werden. Ihr wart also unter der Kontrolle des Statutengesetzes, das nicht der freie Wille ist, der 
unter dem steht, was Satan hier wollte, unter der Kontrolle von "S" Satan. Satan hat dem Menschen 
(als Anschein-Mensch/human/HUMAN/woman) nicht das freie Recht gegeben, eine Wahl zu treffen. 

God gave man the free right to make a choice to enter into the debtor or the creditor. But how you 
make that choice is by learning what Christ said, by studying the Bible and working at how the Odem-
and-Eve-Trusts are being in relation to 126 of Genesis, where our God granted Dominion. God granted
Dominion to man, over the land, the air, the sea and the thing that creepeth! 

Gott hat dem Mann(chen) das freie Recht gegeben, eine Entscheidung zu treffen, ob er in die Rolle des 
Schuldners oder des Kreditgebers schlüpfen will. Und wie man diese Wahl trifft, indem man lernt, was 
Christus gesagt hat, indem man die Bibel studiert und sich damit beschäftigt, wie die Adam(Odem)-
und-Eva-Trusts in Beziehung zu 126 der Genesis stehen, wo unser Gott Beiden die Herrschaft gewährt. 
Gott gewährte dem Mann die Herrschaft über das Land, die Luft, das Meer und alles, was kreucht und 
fleucht! 

Vergaß er das Weib ?



Now if you put surname into the Latin dictionary, surname means: the thing that creepeth up from 
below. 

Wenn man nun den Nachnamen im lateinischen Wörterbuch nachschlägt, bedeutet Nachname: das, 
was von unten heraufkriecht. 

So what's happened is, man has been given dominion over the surname, which is the person, just as 
human, which is the fiction, which is the dead Corporation. But if you hold any sort of document from 
the government, such as a driver license, bank card or bank account or even hold on the legal title to 
your home, if you hold any one of those things, you're dead! You're in the tree of knowledge, you're a 
debtor, you hold the legal title to it and you have lost your equity! 

Was also passiert ist, ist, dass der Mann die Herrschaft über den Nachnamen bekommen hat, der die 
Person ist, genauso wie der Mensch, der die Fiktion ist, die die tote Gesellschaft ist. Aber wenn ihr 
irgendeine Art von Dokument von der Regierung besitzt, wie z.B. einen Führerschein, eine Bankkarte 
oder ein Bankkonto oder sogar den Rechtstitel auf euer Haus, wenn ihr irgendetwas davon besitzt, seit 
du TOT/Schuldner ! Ihr seid im Baum der Erkenntnis, ihr seid ein Schuldner, ihr habt den Rechtstitel 
darauf und ihr habt euer Eigenkapital und euren Anspruch auf Billigkeitsrecht verloren! 

Because in trust law, the who holds a legal title, cannot touch the equity without licence! And this 
goes right back to the Garden of Eden. Because when Adam ate from the fruit of the tree of 
knowledge, which is the tree of the debtor, when he applied for the credit card, the minute he did 
that, he was thrown out of the first Garden! And the only way he could get back into the Garden of 
Eden was under license. 

Wegen dem Treuhandrecht kann derjenige, der den Rechtstitel besitzt, das Eigenvermögen nicht ohne 
Erlaubnis anrühren! Und das geht bis in den Garten Eden zurück. Denn als Adam von der Frucht der 
Erkenntnis, der der Baum des Schuldners ist, nahm, als er die Kreditkarte beantragte, wurde er in dem 
Moment, in dem er das tat, aus dem ersten Garten geworfen! Und der einzige Weg, wie er in den 
Garten Eden zurückkehren konnte, war unter Lizenz.

Now remember that maxim: he who holds legal title cannot hold the equity without license! And the 
license to hold the equity is granted from Babylon, which is the Vatican, which is the bank. So, when 
you sit down here, when you're dead, then you need a license to do anything at all! And that's what's 
happening to you. You want to go fishing under anything or drive a car, because anything you do in 
Eden, well while you're the debtor you must have a license! 

 
Erinnert euch an diese Maxime: Wer den Rechtstitel inne hat, kann das Eigenkapital nicht ohne Lizenz 
Innehaben ! Und die Lizenz zum Besitz des Eigenkapitals wird vom Vatikan erteilt, der die Bank ist. 
Wenn Ihr also hier sitzt, wenn ihr TOT seid, dann braucht ihr eine Lizenz, um überhaupt irgendetwas zu 
tun! Das ist es, was mit euch geschieht. Ihr wollt angeln gehen oder Auto fahren, alles, was ihr in Eden 
tut, solange ihr der Schuldner seid, benötigt eine Lizenz! 

Now remember what Christ said over here. He said: in my name you shall be saved. 
So what happens is this name here, John Paul, is the creditor! 

Erinnert euch daran, was Christus hier gesagt hat. Er sagte: In meinem Namen werdet ihr gerettet 
werden.  Was also passiert, ist, dass dieser Name hier, John Paul, der Kreditgeber ist! 



And because Christ said, in my name you shall be saved, that means that you still are living! You are 
not dead, you are not a section, you are not human, you are not a person, you are not the 
corporation, you are a Christian! 

Und weil Christus gesagt hat, in meinem Namen sollt ihr gerettet werden, bedeutet das, dass ihr 
noch lebt! Ihr seid nicht TOT, ihr seid kein „Abschnitt“, ihr seid kein Anschein-Mensch/human/HUMAN, 
ihr seid keine Person, ihr seid kein Unternehmen, keine KÖRPERSCHAFT, ihr seid ein Christ! 

There it is. You are not a pagan. You are simply a true Christian. 

Da ist es. Du bist kein Heide. Du bist einfach ein wahrer Christ. 

The Christians that go into the church, that you see on every Sunday, they are not Christians! They are 
pagans! They believe that their Christian and that's what this thing is doing, it's the usurper, he's the 
trickster, he's Satan, is always the serpent, the illusionist, where he presents himself as God. Because 
persons, the only God of a person, which is the only God of a debtor, is Babylon, which is the Vatican. 
The Vatican created these things here, the Vatican created the incorporation, when two names or two
things are joined together, that's it. 
When you are a Christian, you only have one name! You don't hold any any legal title! You don´t hold 
anything! 

Die Leute, die in die Kirche gehen, die du jeden Sonntag siehst, das sind keine Christen! Sie sind 
Heiden! Sie glauben, dass sie Christen sind, und das ist es, was dieses Ding tut, es ist der Usurpator, er 
ist der Betrüger, er ist Satan, ist immer der giftige Serpent, der Illusionist, der sich als Gott ausgibt. 
Denn der einzige Gott einer Person, der der einzige Gott eines Schuldners ist, ist Babylon. Der Vatikan 
hat diese Dinge hier geschaffen, der Vatikan hat die Inkorporation geschaffen, wenn zwei Namen oder 
zwei Dinge miteinander verbunden werden, dann ist es vorbei. 

Wenn ihr Christ seid, habt ihr nur einen Ruf! Ihr  habt keinen Rechtstitel inne ! Ihr habt nichts inne ! 

When you learn how to operate this account as Christian account over here, you will start to realize, 
that you can have anything you want! „Ask and you shall receive.“ And that's how it really does work! 

Wenn ihr lernt, dieses Konto als christliches Konto zu führen, werdet ihr erkennen, dass ihr alles haben 
könnt, was ihr wollt! "Bittet und ihr werdet empfangen." Und das ist, wie es wirklich funktioniert! 

Now the account name, just to finish this off, this is where the trick is! The real trick has been in here. 
The Christian account or the credit account is the name John Paul. And the debtor account is the 
surname. The surname is not just the Smith, because Paul, John Paul and the Smith belonged to us! 
John Paul, That's our name and Smith, this is our heritage. So the both names belong to us. So the 
state can't make a claim over the family name or the heritage or the other Christian or the given 
name, he cannot make a claim! 

Der Kontoname, um das Ganze abzuschließen, ist der Trick! Der eigentliche Trick ist der/die Konto-
na(h)me. Das christliche Konto oder das Kreditkonto ist der Name John Paul. Und das Schuldnerkonto 
ist der Nachname. Der Nachname ist nicht nur der Smith, denn Paul, John Paul und der Smith gehörten 
zu uns! John Paul, das ist unser Name und Smith, das ist unser Erbe. Die beiden Namen gehören also zu
uns. Also kann der Staat keinen Anspruch auf den Familiennamen oder das Erbe oder den anderen 
Christen oder den Vornamen erheben, er kann keinen Anspruch erheben darauf!



But what it makes a claim of up over is incorporation! So as soon as these two names are assumed as 
one, that is the property of the Vatican, that is the state, the state of affairs, of that governing system. 

 
Daraus machen Sie einen Anspruch, über diese Inkorporation. Sobald also diese beiden Namen als 
einer vermuted bzw. angenommen werden, ist es Eigentum des Vatikan, das ist der „Staat“, die 
„Verwaltung über den Personenstand“, der Status des regierenden Systems.

This is the Christian account written in proper English and that is the debtor account, pagon account, 
that is, so if you hold this name here in proper English, you become the debtor. 

Dies ist das christliche Konto John in , das in korrektem Englisch geschrieben ist, und das ist das 
Schuldnerkonto, Heidenkonto, das heißt, wenn du diesen Namen hier "John Paul Smith" in jeweils 
korrekter Sprache führst, wirst du zum Schuldner. 

So when you walk into a court and say: I'm walking into this court I am a free I'm a living breathing 
man! Well, yes you might very well be that, but the magistrate, who's the young the administrator 
which is Babylon in the administration, well it's here that's what this thing is this Eye on the (One-
Dollar)Bill. 

Wenn ihr also ein Gericht betretet und sagst: Ich gehe in dieses Gericht, ich bin ein freier, ich bin ein 
lebender, atmender Mensch! Nun, ja, das kannst du sehr wohl sein, aber der Richter, der der Verwalter 
ist, der in der Babylon-Verwaltung, das ist das Ding , dieses Auge auf dem (Ein-Dollar)Schein. 

The administrator, which is the magistrate the man will walk in: I am the living breathing man you're 
on your honor. And he will say: yeah that's fine, do you hold a Drive license? Yes. What's your name? 
My name is John Paul Smith. 

Well the magistrate is obligated to set up a a Salvage trust salvation for this, because this person that 
are here, this man has been lost at sea, doesn't know who he is, he doesn't know his own name. And 
there's another maxim is: if you know not the name of the thing, the thing itself is surely lost. 

Der Verwalter, d.h. der Magistrat, der Mann wird reinkommen: Ich bin der lebende, atmende Mann, 
den Sie da vor sich haben, Sie sind zur Ehrbarkeit verpflichtet. Und er wird sagen: Ja, das ist in Ordnung,
haben Sie einen Führerschein? Ja. Wie ist Ihr Name? Mein Name ist John Paul Smith. 

Magi(e)stra(a)t- ein „Zauberer“ von der Straße. Ein Trickbetrüger !

Damit ist der Magistrat verpflichtet, eine Bergungstreuhand für das „Seenotopfer“ einzurichten, denn 
diese Person, die hier erscheint, dieser Mann ist auf See verloren gegangen und wird jetzt an Bord 
genommen, geborgen quasi, er weiß nicht, wer er ist, er kennt seinen eigenen Namen nicht. Und eine 
weitere Maxime lautet: Wenn du den Namen der Sache nicht kennst, ist die Sache selbst sicher ver-
loren. 

So if you're walking with the court say, I'm the man, but my name is John Paul Smith and a holder of a 
driver license. That poor magistrate, he said to himself, now what can I do about this? okay. So he sets
up a trusts and then gives him a little bit of justice that seemed to be done to make him feel a bit 
better, but still whacks him anyway. And what's him as a debtor and then once he's got the debt he 
can't get out of it! You've got to pay! Because debtors pay the bills. 



Wenn ihr also mit dem Gericht“Schiff“ gleich lauft und sagt: "Ich bin der Mann, aber mein Name ist 
John Paul Smith und ich bin im Besitz eines Führerscheins. Dann sagt sich der arme Richter: "Was kann 
ich denn jetzt für den tun?" Also setzt er eine Treuhandgesellschaft ein und verpasst ihm dann ein 
bisschen Gerechtigkeit, damit er sich ein bisschen besser fühlt, aber er macht ihn trotzdem fertig. Und 
was ist mit ihm als Schuldner ? Wenn er die Schulden einmal hat, kommt er nicht mehr davon los! Ihr 
müsst zahlen! Denn Schuldner zahlen die Rechnungen. 
Der Richter überträgt also SEINE Treuhandschuld auf die Anna(h)me von euch.

And if you're one of these that fall on debtor, that's agreed to be John Paul Smith, because you read 
John Paul No SMITH in sign language and you assume that together, that's not his problem. 

Und wenn Ihr einer von denen seid, die auf die Schulden hereinfallen, dann ist das vereinbarungsge-
mäß John Paul Smith, weil ihr John Paul SMITH in Gebärdensprache lest und davon ausgeht, dass das 
zusammen gehört, ist das nicht mehr sein Problem. 

You are seeing, that you didn't do your luck, your homework, you didn't learn how to read the sign. 
You didn't learn your grammar, you learnt nothing, you remained as a plabian, but a dumb idiot. As is 
someone that's, you just remain dumb. 

Ihr seht, dass ihr eure Hausaufgaben für euer Glück nicht gemacht habt.  Ihr habt nicht gelernt, die 
Zeichen zu lesen. Ihr habt die Grammatik nicht gelernt, ihr habt nichts gelernt, ihr seid  Proleten ge-
blieben,  dumme Trottel. Jemand der dumm ist, bleibt einfach dumm und muß für seine 
Betreuung/Rettung bezahlen.

So the magistrate peech has got to administer you to the Vatican, he's got to administer these, he's 
got to administer all of dude. So what he does is, that he throws you on the vatican ship at sea under  
the Holy Seat and you'd lose all your rights then to land law you lose you're standing as man and as 
adamite (add a might). And only because God said what have you, do you're not eat from the tree or 
the do not eat the fruit, the usufruct of the debtor account, don't do that, otherwise you will surely 
die! 

 
Der Magistrat (Kapitän) muss euch also auf dem  Vati-Ka(h)n verwalten, er muss allen „Kram“ und 
Mannschaft (Man-ship !) verwalten. Was er also tut, er holt euch auf das vatikanische Schiff auf See 
unterwirft euch dem Heiligen Stuhl (holy shit!) und ihr verliert dann alle eure Rechte, eure Stellung als 
Mann und als Adamit. Und weil Gott gesagt hat, iss nicht von dem Baum oder iss nicht die Frucht, bzw. 
nimm den Nießbrauch des Schuldnerkontos nicht an, tu das nicht, sonst wirst du sicher sterben! 

Genau SO einfach muß man sich das vorstellen.

I know, it's got nothing to do with law! It's all got to do with God and Christ! Because they're the ones 
that taught you, they're the ones that, well, the Bible sits in the court for that reason. If anyone says 
it's not spiritual, of course it's spiritual! Because when you walk into those law courts of those courts, 
they're not courts, it tribunals, the chambers and a chamber is a tomb, for the DEAD. That's where the
magistrates, wearing that black robe, is mourning the dead. And you're walking in there and you are 
dead, poor fellows, they are all dead. 

Ich weiß, es hat nichts mit dem Gesetz zu tun! Es hat alles mit Gott und Christus zu tun! Denn sie sind 
diejenigen, die euch gelehrt haben, sie sind diejenigen, die, nun ja, die Bibel sitzt aus diesem Grund im 
Gericht. Wenn jemand sagt, es sei nicht geistlich, so ist es natürlich geistlich! Denn wenn man in diese 



„Gerichtschiffe“ geht, sind es keine Gerichte, sondern Tribunale, die Kammern, und eine Kammer ist ein
Grab, für die TOTEN. Das ist der Ort, an dem die Richter, die diese schwarze Robe tragen, die TOTEN 
betrauern. Du betrittst das Reich der TOTEN, arme Leute, sie sind alle TOT.

Es ist das GEISTERSCHIFF, die „F L Y I N G   D U T C H M A N“ Und der Richter ist DAVY JONES ! 
Was fragt DAVY JONES jeden Aufgegriffenen ? Hast du Angst vor dem TOT ? Ich biete dir an.... Teil des
SCHIFF, Teil der CREW..... Teil der CREW, Teil des SCHIFF... (CREW-PERSONAL-AUSWEISNA(H)ME).
Angebot- An Booten.... rekrutieren, anheuern...

And very really does any one of these ones come into that court* ?  (The man with the true christian 
name John Paul). 

*court - Courtage...Schaut mal https://wirtschaftslexikon.gabler.de/definition/courtage-30451 

Mal wirklich, kommt wohl einer von Denen  „freiwillig“ auf SO EIN Gerichtsschiff ? 
Ein Mann/Weib mit dem wahren christlichen Ruf  John Paul ?  
Now, the other slighted advice, it's not really advice, but it's when you know where you stand and you
are over here (INCORPORATED, Person, Debtor) and you do hold the driver licences and you hold the 
bank loans and you are a good little debtor and you're paying all the bills of the state and which is 
very admirable of you for being that and I think sometimes the state will thank you. If you're a hard 
worker, you will get a good life inside the state. 

Nun ein andere kleiner Ratschlag, wenn Ihr weißt wie Stand ist und hier drüben (INKORPORIERT, 
Person, Schuldner) seid und Führerscheine und Bankkredite habt und ihr gute kleine Schuldner seid 
und bezahlt alle Rechnungen des Staates, ist das sehr bewundernswert von euch und wir denken, 
manchmal wird dieser Staat euch sicherlich dafür danken. Wenn ihr ein harter Arbeiter seid, werdet ihr
evtl. ein gutes Leben in diesem „Staat“ haben. 

But when it comes into on a charge, when you've been charged with any form of a charge account 
and you are the debtor and you hold the driver license to prove that you're a debtor, because the 
name of the driver license is written in the all uppercase language, which is called the ledger language
of the Dead Ledger's, that are on tombstones. 

Aber wenn es um Haftung geht und ihr mit irgendeiner Form eines Anschuldigungskontos belastet 
wurdet und ihr damit der Schuldner seid, mit dem Führerschein, Personalausweis, Sozialversiche-
rungsausweis, Krankenassenkarte.... , ist zu beweisen, dass ihr ein Schuldner seid, weil der Name in 
Großbuchstaben geschrieben ist, was man die Hauptbuchsprache der Totenbücher nennt, die auf 
Grabsteinen stehen. 

Or it's also called an engraved image. Which is another thing that God said do not word-ship, worship 
the engraved images, which are the engraved in just sit on top of the tombstones, which is the 
ledgers, that's the stuff, that comes by the mail. 

Oder man nennt es auch ein eingraviertes Bild. 

grave-Grab; engraved-beerdigt.

Eine weitere Sache die Gott sagte, dass ihr die eingravierten Bilder nicht anbeten sollt und auch nicht 
damit „Hurerei“ betreiben, diese eingravierten Bilder, die auf  Grabsteinen stehen, das sind die Haupt-

https://wirtschaftslexikon.gabler.de/definition/courtage-30451


bücher, das ist das Zeug, das per Post kommt und IHRE Schulden tilgt. 

But in a court, if you are a debtor and you know that you're a debtor, then no matter if you're guilty, 
no matter if you're not guilty, if you've been charged, my absolute advice to you is, to plead guilty! Still
state the case, but make the guilty plea! Because in the United States in the Lieber code the enemy of 
the United States which is the enemy of Babylon in enemy of the administrator, is the belligerent 
officer. And the belligerent officer is the one that pleads not guilty. 

Aber in einem Gericht, wenn ihr Schuldner seid und wisst das, dann ist ein absoluter Rat an euch, auf 
schuldig zu plädieren, egal ob ihr schuldig oder unschuldig seid, wenn ihr angeklagt wurdet steht das 
Urteil sowieso fest, es muß nur noch die Anna(h)me für die Rechnung fixiert werden ! Legt den Fall 
trotzdem dar, aber bekennt euch schuldig! Denn in den Vereinigten Staaten z.B., ist nach dem Lieber-
Code der Feind der Vereinigten Staaten, der Feind Babylons, der Feind des Verwalters, der kriegfüh-
rende Offizier. Und der kriegsführende Offizier ist derjenige, der sich nicht schuldig bekennt. 

Because if you walk in a Court, you're walking into the court saying: well, yes I am a debtor and I'm 
not going to pay a debt! That's what you're saying! The other thing what it does in a legal sense, the 
magistrates love it when you plead not guilty, because the minute you plead not guilty, you violate the
military codes, which is the law of the sea, the Holy Sea and you put yourself into a state of conflict. 
And once you're in a state of conflict in military law, the administrator has right to administer the 
conflict. So you're handing over all of the power over you to the state, because you have become the 
enemy of the state. 

Wenn ihr ein Gerichtsschiff betretet, dann sagt ihr: Ja, ich bin ein (betrogener) Schuldner und  werde 
die Schulden darum nicht bezahlen ! Außerdem lieben es die Richter, wenn man sich in ihrem Rechts-
kreis für nicht schuldig bekennt, denn in dem Moment, in dem man das tut, verstößt man gegen den 
Militärkodex, gegen die Vertagsrechte, die Administratorrechte und damit gegen das Seerecht, das 
Heilige Meer, und man begibt sich in einen Konflikt. Und sobald man sich in einem militärrechtlichen 
Konfliktzustand befindet, hat der Verwalter das Recht, den Konflikt zu verwalten. Ihr gebt sowieso 
gesamte Macht über euch bereits beim betreten des TOTENREICHES an den Staat ab, und weil ihr 
zum Feind des Staates geworden seid wenn ihr die Regeln nicht befolgt. 

Military Lieber Code: Art. 4. 
Martial Law is simply military authority exercised in accordance with the laws and usages of war. 
Military Oppression is not Martial Law; it is the abuse of the power which that law confers. As Martial 
Law is executed by military force, it is incumbent upon those who administer it to be strictly guided by
the principles of justice, honor and humanity - virtues adorning a soldier even more then other men, 
for the very reason that he possesses the power of his arms against the unarmed. 

Militärischer Lieber Code: Art. 4. 
Kampf-Recht ist einfache militärische Autorität, ausgeführt in Übereinstimmung mit den Gesetzen und 
Gebräuchen des Krieges. Militärische Unterdrückung ist nicht das Kampf-Recht; es ist ein Missbrauch 
der Macht, die dieses Gesetz verleiht. Da das Kampf-Recht mit militärischer Gewalt ausgeübt wird, ob-
liegt es denjenigen, die es anwenden, sich strikt von den Grundsätzen der Gerechtigkeit, der Ehre und 
der Menschlichkeit leiten zu lassen - Tugenden, die einen Soldaten noch mehr als andere Männer 
auszeichnen, und zwar gerade deshalb, weil er die Macht seiner Waffen gegen die Unbewaffneten 
besitzt. 

Kampfes-Recht ist die HLKO !



Even if you are not guilty, you can only plead guilty and say sorry. Because when you have operated, 
when you've walked into this and you've chosen to be the debtor of the state, you have no rights! 
Don't even try and don't try to get them! Especially the idiot people, that walk in and say: I am the 
living man! You gonna drivers license? Oh yeah! Lost! Completely dumb or stupid. 

Selbst wenn ihr unschuldig seid, könnt ihr euch nur schuldig bekennen und euch entschuldigen. Denn 
wenn ihr  gehandelt habt, euch darauf eingelassen habt und euch entschieden habt, der Schuldner des 
Staates zu sein und das Gerichtsschiff zu betreten, habt ihr keine Rechte! Versucht nicht mal welche zu 
bekommen! 
Vor allem die Idioten, die reinkommen und sagen: 
Ich bin der lebende Mensch! Hast du einen Führerschein? Oh ja! Verloren! Völlig blöd oder dumm. 

Das geht böse nach hinten los, „Lizenzen“ zu mißbrauchen und zu versuchen die „Versicherungen“ zu 
betrügen.
Wenn ihr Allerdings die HAFTUNGEN wegen FALSCHANGABEN und ernötigten „Unterschriften“, 
„Verschleierung zur Bereicherung“ usw. zurückweist, lasst euch das bestätigen von der zuständigen 
Stelle, damit ihr dem Gericht eine beglaubigte KOPIE vorlegen lassen, und beweisen könnt NICHT 
dieser Schuldner zu sein.

Betretet aber NIEMALS die „Brücke“ des Kapitäns vom Gerichtschiff ! Aus dem Totenreich ist noch 
niemand lebendig zurückgekehrt !
Allerdings DÜRFT ihr aber unter Umständen diese zurückgewiesenen Dokumente nicht mehr 
benutzen ! Lasst von einem anderen z.B. die zurückgewiesene Geburtsurkunde usw. dem „Kapitän“ 
übebringen und geht NICHT auf seine Tricks ein !

Es ist der Name, die Geburtsurkunde, für die er zuständig ist ! Das gehört IHM und DARÜBER 
verhandelt er, ER ist dieser Schuldner,  „Herr“ (über) John Paul Smith !
Nur unter solchen „Aus-(für den)na(h)men“ Bedingungen habt ihr eine Chance.

Dazu gibt es auch weitere Infos zu den 12 Vermutungen der BAR (British Accreditation Registry), sowie
Barraterie und SLAPP-Verfahren...

The other thing is: do you need to come back to living man? One of the biggest things is, that the 
difference between coming back to being a living man, you don't have to be a living man, you don't 
have to come back to walking into that trust, because this is outside the system! 

Eine andere Frage ist, ob ihr es benötigt als „lebender Mann“ zurückzukehren. 
Einer der größten Differenzen bei dem Zurückkehren ist, der lebende Mann ist eh ausserhalb des 
systems und kann dort überhaupt nicht gesehen werden oder agieren.
Du benötigst es in den meißten Fällen gar nicht, du brauchst gar nicht zurück in einen Trust.

Dazu kommt der Trick der Betrüger, sie könnten euch Selbstgefährdung unterstellen, da Sie euch 
an der zugeschusterten Person Suizid-Absichten vorwerfen könnten.
Vergesst Nicht ! Das sind IRRE und sie verfrachten euch ohne Skrupel DAHIN, wohin sie SELBST 
gehören ! Es gibt also SEHR Viele Fehler die gemacht werden können. 
Darum ein Rat vom Verfasser, glaube NICHTS und prüfe alles SELBST !
NIEMALS (!!!)  einfach copy und paste Schreiben die ihr irgendwo gefunden habt verwenden 
ohne überhaupt den Inhalt zu begreifen und abgestimmt zu haben !



Es ist wohl selbstredend, dass ihr vor einem Verkehrsgericht nicht auf die Unterlassung des 
Betreibens der Rundfunkgebühr plädieren könnt...
Sorry es gibt tatsächlich so DUMME Leute !

Once you simply hold the creditor account, Christ becomes you're trustee! Christ is your trustee and 
that's all evident on the second certificate of birth. Because on the second certificate of birth it states 
in black and white, that the full name „John Paul Smith“ is in the custody of the Registrar General of 
the certificate of birth, which is the state. So expect stated on that and signed they've even told you 
that they owned this! And the minute you hold that, then you become the trustee of the Registrar 
General. 

Wenn ihr einfach der Kreditgeber seid, wird Christus euer Treuhänder und das alles ist auf der zweiten 
Geburtsurkunde ersichtlich. Denn auf der zweiten Geburtsurkunde steht schwarz auf weiß, dass der 
volle Name "John Paul Smith" in der Obhut des Register Eigentümer der Geburtsurkunde, also des 
Staates, ist. Rechnet also damit, dass sie zwar unterschrieben ist und dass sie euch  sogar sagen dass 
auf dieser Urkunde steht, dass sie ihnen gehört und trotzdem werdet ihr in Moment, in dem ihr die 
Urkunde als Inhaber annehmt, zum Treuhänder des Register-Eigentümers ! 

But if you don't hold this name „John Paul Smith“ and if you simply hold this name here, „John Paul“, 
then you become the director of the Registrar General! You don't have to come back to living man! 
Because Christ has given you a remedy within the world of the Dead! Which is the dead corporation's,
which is from Christ on down to 2017 A.D. (2022 nach Christus). From that time we live in the world of
the dead in the chambers of the water law. But inside that system, the Christian-trust is the remedy 
within the world of the dead! 

Wenn du nicht diesen Namen "John Paul Smith" inne hast, sondern einfach diesen Namen hier, "John 
Paul", dann wirst du der Leiter des Hauptregisters! Du musst nicht zum lebenden Menschen zurück-
kehren! Denn Christus hat dir ein Heilmittel in der Welt der Toten gegeben! Das ist die Welt der toten 
Körperschaft, die von Christus an bis zum Jahr 2017 n. Chr. (2022 nach Christus) besteht. Von diesem 
Zeitpunkt an leben wir in der Welt der Toten in den Kammern des Wassergesetzes. Aber innerhalb 
dieses Systems ist der Christliche-Trust das Heilmittel innerhalb der Welt der Toten! 

The minute you walk into a church, above every Church you will see that sign (a Cross)and that sign 
means DEAD. That's why it´s to be found on top of tombstones as well, it means dead. So, when you 
walk into a church, you know, that dark, that is the house of the dead. 

Sobald man eine Kirche betritt, über jeder Kirche werdet ihr dieses Zeichen (ein Kreuz) sehen, und 
dieses Zeichen bedeutet TOT. Deshalb ist es auch auf Grabsteinen zu finden, es bedeutet "TOT". Wenn 
ihr also eine Kirche betretet, wißt ihr, dass die Dunkelheit das Haus der TOTEN ist. 

If you are this over here, a true Christian, then you don't walk into those places. Because that is for 
the quasi Christians to put there. People that think they're Christians but don´t are. But even other 
churches, if you'll see that, if they ever use this type of writing, the all uppercase text, then if they're 
using any form of symbolic text on the signs or any form of sign language, it's another dead giveaway. 
That, in this all uppercase text, they're telling you that this is sign, that is sin, that is the House of the 
Dead, the cross. 

Wenn ihr ein wahrer Christ seid, dann gehst ihr nicht an solche Orte. Denn das ist für die Quasi-Chris-
ten, die dort hingehen. Leute, die denken, dass sie Christen sind, es aber nicht sind. Aber auch andere 



Kirchen, wenn Sie sehen, dass die diese Art von Schrift verwenden, den Text in Großbuchstaben, oder  
irgendeine Form von symbolischem Text auf den Schildern oder irgendeine Form von Zeichensprache 
verwenden, dann ist das ein weiteres "sich dem TOT hingeben." Dieser Text in Großbuchstaben be-
deutet, dass dieses Kreuz-Zeichen, die Sünde und das Haus der TOTEN ist. 

Even though people walk and say: I'm going to church and I'm doing whatever it is. All you've got to 
do is just read the signs! Go into the dictionaries, the legal dictionaries and the Webster's dictionary! 
Start having a look at these signs! And it's I told you in black and white everything. 

But the whole thing of the world of the Dead, that belongs to the administrator, which is Babylon, 
which is the Vatican! If you're down here at the debtor position, then you are subject to that 
administration and the Vatican. If you're over here at the christian account, then you are still got the 
ability of living man! Yet you hold the account, that directs the Vatican. That's why the Vatican 
probably doesn't really like real Christians. It creates its own quasi Christians in all of its Churches, 
because it knows, it keeps them or keeps the masses under control. 

Auch wenn die Leute sagen: Ich gehe in die Kirche und tue, was immer es bedeutet. Alles was ihr tun 
müsst, ist die Zeichen zu lesen! Schlagt in den juristischen Wörterbüchern nach und im sucht in alten 
Märchen und Sagen, den Apokryphen, im Internet! Schaut euch diese Zeichen an! Da steht alles 
schwarz auf weiß !

Die ganze Sache mit der Welt der TOTEN, die gehört dem Verwalter, das ist Babylon, der Vatikan! Wenn
ihr  in der Schuldnerposition seid, dann ihr dieser Verwaltung und dem Vatikan unterworfen (UNTER-
schrift). Wenn ihr auf der Position des christlichen Kontos seid, dann habt ihr immer noch die Fähigkeit 
eines lebenden Mannes/Weibes ! Aber IHR habt das Konto inne, das den Vatikan dirigiert. Deshalb mag
der Vatikan wahrscheinlich keine wirklichen Christen. Er schafft sich seine eigenen Quasi-Christen in all 
seinen Kirchen, weil er weiß, dass er sie oder die Massen damit unter Kontrolle hält. 

kursiv (Schrift) bedeutet im englischen curse, das heißt Fluch!
sware -schwören heißt  „auch“ fluchen !

But when you work it out, usually criminals don't work this out. The people that do work it out are 
usually the people that do love God and hold this God here as the true God as they should. And when 
you do that, then you are subject to the laws of the Bible. Like the aim of the statutes, that make up 
the Ten Commandments and also Christ, which is: if you love your neighbor in a spirit of brotherhood,
than no war would ever happen. 

Wenn man es ausarbeitet sich damit beschäftigt findet man es heraus, Kriminelle finden das norma-
lerweise nicht heraus da es ihnen egal ist. Die Leute, die es herausfinden, sind in der Regel die Leute, 
die Gott lieben und als den wahren Gott betrachten, wie sie es sollten. Und wenn sie das tun, dann sind
sie einzig den Gesetzen der Bibel unterworfen. Wie das Ziel der Satzungen/Statuten die die Zehn 
Gebote ausmachen, und auch Christus sagte: Wenn du deinen Nächsten im Geiste der Brüderlichkeit 
liebst, dann wird es nie einen Krieg geben. 

But people that are with this True-God know, automatically know, that they are subject to the real 
laws of the Bible and they wouldn't do anything against their own brother or their own neighbor, that 
they wouldn't like to happen to them. 



Aber Leute, die mit dem Wahren Gottes Wissen sind, wissen automatisch, dass sie nur den wahren Ge-
setzen der Bibel unterworfen sind, und sie würden nichts gegen ihren eigenen Bruder oder ihren eige-
nen Nächsten tun, was sie nicht wollen, dass es ihnen selbst passiert. 

So the people that do work it out and that don't need to be controlled, don´t need to be controlled by
the state, because they are the true psalm people that would have worked this out.
 
So i hope that explains the hierarchy and the principles of how our governing system works today, in 
this modern day society. Its ancient and that's never gonna change, it takes back thousands and 
thousands of years! 

Die Leute, die es herausfinden, brauchen auch nicht vom „Staat“ kontrolliert zu werden, weil sie die 
wahren Psalmisten sind die es geschaffen haben sollten. 

Wir hoffen, dass gibt einen „theoretischen“ Eindruck über die Hierarchie und die Prinzipien, wie unser 
heutiges Regierungssystem funktioniert in dieser „modern(d)en“ Gesellschaft. Es ist uralt und das wird 
sich nie ändern, es reicht Tausende und Abertausende von Jahren zurück! 
Es ist SEHR vorteilig, sich mal mit der Bibel und den Apokryphen auseinanderzusetzen und ZWISCHEN 
den Zeilen zu lesen in diesem „Code-Buch/Kompendium/Logbuch“...
Sehr schnell wird der „verständige“ Leser bereits in der Gen-E-SyS feststellen was „am Anfang auf dem
blauen Wasserplaneten geschah als das Land von „schwebenden“ GOD aus dem Ocean (Atlantik) 
gehoben wurde.... Ad(d) lan(d to) t(h)is  and Add a man... an call him HEWman... Däniken lässt 
grüßen....
Where-as, this production is labled: "Entertainment Only", vigilance, grammer and Latin are the remedies that may set

you free from tyranny and foreign counterfeit government oppression. 
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